WOOLWORTH"

EU-Konformitatserklarung

EU-Declaration of conformity « Deklaracja zgodnosci UE - Dichiarazione di conformitd UE = EU prohlaseni o shodé « EU izjava o
sukladnosti - Izjava o skladnosti EU - EU-megfelel§ségi nyilatkozat « Konformitadné vyhlasenie EU

Hiermit erkldren wir, dass das Produkt des nachfolgend bezeichneten Auftrages den genannten einschldgigen EU-
Richtlinien entspricht. + We herewith confirm that the appliance as detailed below does comply with the governing EU-Regulations
as mentioned in this form. « Niniejszym oswiadczamy, ze produkt zaméwienia oznaczonego ponizej jest zgodny z tzw. odpowiednimi
dyrektywami UE. » Con la presente si dichiara che il prodotto dell'ordine sotto indicato & conforme alle cosiddette direttive UE in
materia. * Timto prohladujeme, Ze je vyrobek nasledng& uvedené zakazky v souladu s prislusnymi smémicemi ES. * Ovime
izjavljujemo da je proizvod u nastavku navedenog naloga u skladu s takozvanim mjerodavnim direktivama EU-a. * S tem izjavijamo,
da izdelek v nadalievanju navedenega narocila ustreza tako imenovanim zadevnim smernicam EU. = Ezennel kijelentjik, hogy az
aldbb megjeldlt megrendelés megfelel a vonatkozd unids irdnyelveknek. « Tymto vyhlasujeme, Ze tento produkt niZdie uvedenej
zakazky zodpoveda takzvanym prislusnym smerniciam EU.

Identitédt und Anschrift « Identity and adress « Tozsamo$¢ i adres » Identita e indirizzo « Identita a adresa - Identitet i adresa «
Identiteta in naslov = Azonositd és cim - Identita a adresa:

WOOLWORTH GmbH, Ménningshoff Feld 5, 59425 Unna

Auftragsnummer - order number = Numer zaméwienia * Numero d'ordine » Objednaci &islo * Broja naloga » Stevilka naroéila
Rendelési szam « Cislo zakazky:

34533400
Typ - type « Typ * Tipo = Typ » Tip * Tip ¢« Tipus Typ:
SKM-291 & SKM-293

Artikelbeschreibung - article description » Opis artykutu » Descrizione dell'articolo = Popis artiklu « Opis proizvoda « Opis izdelka =
Cikk leirdsa « Popis produktu:

Ofenhandschuh, Rekawica kuchenna, Guanto da forno, Kuchyiiské rukavice, Rukavica za peénicu,
Rokavica za pecico, Edényfogokesztyii

Technische Daten - technical data - Dane techniczne - Dati tecnici « technické udaje » Tehnicki podaci * Tehniéni podatki « Miiszaki
adatok - Technické ldaje:

18x28cm, 55g, SKM-291: 100% cotton, SCM-293: 70% cotton, 30% polyester, 100% PES (Filling)

Einschldgige EU-Richtlinien - relevant EU-Regulations - Stosowne dyrektywy UE - Direttive UE in materia - PFislugné smérnice EU
= Mjerodavne direktive EU-a « Zadevne smernice EU « Vonatkozé unids iranyelvek ¢ Prislusné smernice EU

(EU) 2016/425

Die notifizierte Stelle (SGS Fimko Ltd, 0598) hat die EU-Baumusterpriifung (Modul B) durchgefiihrt und die EU-
Baumusterprifbescheinigung (0598/PPE/22/2518) ausgestellt. Ozndmeny subjekt (SGS Fimko Ltd, 0598) proved| EU piiezkouBGeni
typu (modul B) a vydal certifikat EU priezkou8Beni typu (0598/PPE/22/2518). Prijavljeno tijelo (SGS Fimko Ltd, 0598) obavilo je EU
ispitivanje tipa (modul B) i izdalo potvrdu o EU ispitivanju tipa (0598/PPE/22/2518). L'organismo notificato {SGS Fimko Ltd, 0598)
ha svolto I'esame UE del tipo (modulo B) e ha rilasciato il certificato di esame UE del tipo (0598/PPE/22/2518). A(z) (SGS Fimko
Ltd, 0598) bejelentett szervezet elvégezte az EU-tipusvizsgélatot (B. modul), és kiadta a(z) (0598/PPE/22/2518) EU-tipusvizsgalati
tandsitvanyt. Notifikovand osoba (SGS Fimko Ltd, 0598) vykonala EU skiOku typu (modul B) a vydala certifikat EU skiaGky typu
(0598/PPE/22/2518). Priglaseni organ (SGS Fimko Ltd, 0598) je izvedel EU—p;gglad,\;ipa {modul B) ter izdal certifikat o EU-
pregledu tipa (0598/PPE/22/2518). Jednostka notyfikowana (SGS Fimko Ltd, @598) przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i
wydata certyfikat badania typu UE (0598/PPE/22/2518). [L._ j‘l

Unna, 13.09.2024 -‘_%S‘mﬂ_nh —

Eibhlin Seippel, Senior Buyer Home Textiles
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